
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Stop! yuh! 

( ရပ်! )

Stop or I will shoot. yuh! maKho yee pyi meh 

( ရပ်မဟုတ်ရင်ပစ်မယ်. )

Follow our orders. ngaa do amey go lie naa baa 

( ငါတို့အမိန့်ကိုလိုက်နာပါ. )

Don't shoot. ma pyi neh 

( မပြ စ်နဲ့ . )

Put your weapon down. leh neh cha baa 

( လက်နက််ချပါ. )

Move. shwey baa 

( ေရွ့ ပါ. )

Come here. dee go laa baa 

( ဒီကိုလာပါ. )

Follow me. nawk ka lie baa 

( ေနာက်ကလိုက်ပါ. )

Stay here. de maa ney baa 

( ဒီမှာေနပါ. )

Wait here. dee maa sawk baa 

( ဒီမှာေစာင့်ပါ. )

Do not move. ma shwey neh 

( မေရွ့နဲ့. )

Stay where you are. mee ney yaa maa beh ney baa 

( မင်းေနရာမှာဘဲေနပါ. )

Come with me. cheh no neh lie keh baa 

Page 1 of 5

5/22/2009file://X:\FAM2\TI-Fam2-Team\Nicole\_dropBox\fromDorice\by_bc_LSK_done\module1....



( ကျွန်ေတာ်နဲ့လိုက်ခဲ့ပါ. )

Take me to ___. cheh no go _____ kaw twaa baa 

( ကျွန်ေတာ့ကိ ု ___ ေခါ်သွားပါ. )

Be quiet. tey tey ney baa 

( တိတ်တိတ်ေနပါ. )

Slow down. pyey pyey 

( ဖြ ညး်ဖြ ညး်. )

Move slowly. pyey pyey shwey 

( ဖြ ညး်ဖြ ည်းေရွ့. )

Hands up. leh myawk 

( လက်ေမြ ှာက်. )

Lower your hands. leh cha 

( လက်ချ. )

Lie down. hleh baa 

( လှဲပါ. )

Lie on your stomach. mawk baa 

( ေမှာက်ပါ. )

Get up. ta baa 

( ထပါ. )

Surrender. leh neh cha 

( လက်နက်ချ. )

You are a prisoner. mee haa akyeen ta maa de yawk pyit deh 

( မင်းဟာအကျဉ်းသမားတေယာက်ဖြ စ်တယ်. )

We must search you. mee go shaa ya meh 

( မင်းကိုရှာရမယ်. )

Turn around. Hleh baa 

( လှည့်ပါ. )

Walk forward. ashey go shawk baa 
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( အေရှ့ကိုေလျှာက်ပါ. )

Form a line. tan see baa 

( တန်းစီပါ. )

One at a time. da chey maa da koo 

( တချိန်မှာတခု. )

You are next. pee do mee aa leh 

( ပြ းီေတာ့မင်းအလှည့်. )

No talking. sa gaa ma pyaw ya 

( စကားမေပြ ာရ. )

Do not resist. ma koo kaan ya 

( မခုခံရ. )

Calm down. sey tee nyey baa 

( စိတ်တည်ငြ မိ်ပါ. )

Give me. pey baa 

( ေပးပါ. )

Do not touch. ma te ya 

( မထိရ. )

Do not remove. ma peh ya 

( မဖယ်ရ. )

Keep away. awey maa taa baa 

( အေဝးမှာထား. )

Let us pass. thwaa kwi pyoo baa 

( သွားခွင့်ပြ ုပါ. )

Don't be frightened. ma kyawk neh 

( မေကြ ာက်နဲ့. )

You can leave. mee thwaa nie bee 

( မင်းသွားနိုင်ပြ ီ. )

Go. thwaa 

Page 3 of 5

5/22/2009file://X:\FAM2\TI-Fam2-Team\Nicole\_dropBox\fromDorice\by_bc_LSK_done\module1....



( သွား. )

Go home. ey pyen baa 

( အိမ်ပြ န်ပါ. )

Open. pywi baa 

( ဖွင့်ပါ. )

Close. pey baa 

( ပိတ်ပါ. )

Beware. dadee taa baa 

( သတိထားပါ. )

Bring me. kaw thwaa baa 

( ေခါ် သွား ပါ. )

Distribute. wee ngaa baa 

( ေဝ ငှ ပါ. )

Fill pyey baa 

( ဖြ ည့် ပါ. )

Lift ma deh 

( မ တယ်. )

Pour into lawn deh 

( ေလာင်းတယ်. )

Put theh deh 

( ထည့်တယ်. )

Take yoo deh 

( ယူတယ်. )

Load pyey deh 

( ် ဖြ ည့်တယ်. )

Unload htote deh 

( ထုပ်တယ်. )

Help me. koo nyee baa 
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( ကူညီပါ. )

Show me. pya baa 

( ပြ ပါ. )

Tell me. pyaw pya baa 

( ေပာပပ )
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